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Hirdetéseket megállapodás szerint vesz 
fel a kiadóhivatal. — Előfizetések és hir-
detésekakiadóhivatal címére küldendők. 

Négy évvel ezelőtt 
bontottunk zászlót. Négy éve annak, hogy a 

küzdők közé álltunk, hogy harcoljunk egy 

szebb jövő reményében, sirba temetett szegény 

hazánk feltámasztásáért! Nem karddal, nem 

puskával, hanem a művelődés fegyverével, 

mellyel mindent visszaszerezhetünk. A művelt-

ség erejével kezdhetünk az ország újjáépí-

téséhez. 

A nemzet egyedekből, családokból, cso-

portokból, községekből áll s a munkálkodást 

is ilyen sorrendben kezdtük és folytatjuk. Ha 

a nemzet minden polgára megfelelő tudással, 

műveltséggel rendelkezik, könnyebben megért-

jük egymást, — amire különösen most nagy 

szükségünk van, — becsülni tudják a becsü-

letes munkát, összeforr a község a szeretet-

ben, együtt, együvé dolgoznak közboldogulá-

sunkért. Hogy csonka hazánk minden polgára 

megfelelő tudással, műveltséggel rendelkezzék, 

sok évi nehéz, kitartó munkára van szükség. 

Ez a munka az, melyet a népművelés végez. 

Munkánk közben gyakran találkoztunk olyan 

jelenségekkel, melyek feltűnők, sőt megdöbben-

tők voltak. Epen egyes vezetésre hivatottaknál 

észleltük, hogy a népművelés céljával nincsenek 

tisztában. De találunk olyanokra is, akik e téren 

nagyon sokra kötelezettek és alig valamit, vagy 

épen semmit sem tesznek az ügy érdekéért. 

Még ennél többet is mondhatunk: egy hátsó 

gondolat uralja egész valójukat, mely bármelyik 

pillanatban örvendne, ha a népművelési moz-

galom teljesen elaludnék s fel sem ébredne. 

Olyan munkálkodásnak látják, mely csak pénzbe, 

fáradságba kerül, de semmi haszna nincsen. 

Mikor ilyen jelenségekkel találkozunk, meg-

állapítjuk, hogy az igy gondolkozók nincsenek 

tisztában a népművelés, népgondozás nagy 

fontosságával, nem látják, hogy erre a mun-

kára épen olyan szüksége van a magyar nem-

zetnek, mint a mindennapi kenyérre, e nélkül 

elpusztul lassú sorvadással. Az a munka, amit 

mi ideális lelkesedéssel vállaltunk, miért meg-

alkuvás nélkül szakadatlanul dolgozunk, eszköz 

a cél elérésére. A népművelés nemcsak pusz t ^ 

ismeretközlés, amint azt nagyon sokan gon- j 

dolják, hanem neveiés inkább. Nem puszta^ 

ismereteket nyújt, hanem a lelki műveltséget 

segiti elő. Arra törekszik, hogy erkölcsi jelle-

meket alakítson ki, akik tisztában vannak a 

magyar nemzeti céllal és afelé törekednek s 

azért dolgoznak, s ha kell, áldozatokat is tud-

nak hozni. 

Négy éve dolgozunk ezen szellemben, 

hogy milyen eredménnyel, azt azok tudják 

megmondani, akik munkánkat figyelemmel 

kisérték. Most, midőn a »Magyar Népművelés« 

felelős szerkesztését átveszem, igérem, hogy 

idegeim minden sejtjével, szivem minden csepp 

vérével, dolgozom szegény hazánk érdekében. 

Munkámban egy szent cél fog vezetni, az 

integer Magyarország. 
Nemes Ernő. 
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á Herczeg Ferencről. 
AEg hunyta örök álomra a magyar irodalom leg-

nagyobb fantáziájú irója,Jókai Mór szemét,uj tündöklő 
csillag ^ámadt irodalmunk egén és ez Herczeg Ferenc. 

Német, szfltétése ellenére lángoló magyar, 
gyermekkorában a családi körben német beszéd 
járja. Ő azonban az iskolában hamar megtanulja 
hazája nyelvét s ma már a legszebb, legmagyarosabb 
nyelven ir. 

Herczeg Ferenc 1863-ban született Versecen. 
Atyja polgármester, vagyonos ember volt, édesanyja 
költői lelkületű, mély érzésű nő. — Egyik levelében 
igy jellemzi gyermekkorát: »Gyermekkorom szor-
galmas, boldog, szenvedélyes benyomásokkal telt, 
amellett azonban rendszertelen, könnyű életet éltem.« 
Atyja a klasszikusok mellett a regényírókat is össze-
gyűjtötte. Első kedvence Cervantes Don Quisottja 
volt, az olvasott eseményeket maga által átélteknek 
látta. 1874-ben a temesvári piarista gimnázium 
tanulója, itt tanult meg magyarul. Két év múlva 
Szegedre megy. Itt Cooper és Verne lesznek kedvenc 
irói, majd Jósikát és Jókait olvassa nagy élvezettel. 
A felső gimnáziumot Fehértemplomban járja. Petőfi, 
Haine, Byron, lelkivilága istenségei, s már hexa-
méteres eposzt is ir. 1881-en maturál, jogász lesz 
ebben az évben, olvassa Goethét. 1885—1886-ban 
ügyvédjelölt, ekkor irja első német tárcáit. Első 
tárcája 1887-ben jelent meg. 1890-ben jelenik meg 
első regénye »Fenn és lenn«. Ettől teszi függővé, 
regényiró legyen-e vagy sem? 1898-ban az Akadémia 
kitünteti »Szabolcs házasságát« a Péczeli jutalommal. 
1900-ban képviselő lesz, szülővárosa, Versec küldi 
az országházba. 

Jelenleg lapszerkesztő és irodalommal foglal-
kozik. 

Herczeg a jelenkor legnagyobb- elbeszélője s 
mig a másik nagy elbeszélőnk Mikszáth meséinek 
mindig valami adomaszerü alapja van, addig Herczeg 
a megfigyelések irója. Az ő kiinduló pontja nem 
valami, adomaszerü, hanem lélektani érdek. 

O egy férfi és egy nő lelkét figyeli. Az el-
beszélés művészetét illetőleg hasonlítanak egymás-
hoz, mindkettő könnyed. 

Herczegnél egy modern, hideg, de élesen meg-
világított szalonba lépünk, ahol még a zeg-zugok 
is jól látszanak. 

Előkelő, diszkrét világban vagyunk, ahol min-
den tompitva van. Egy világfi költészete egy-egy 
világfi számára. A népköltészet hatásának semmi 
nyoma sincs nála. Herczeg hideg költő, de ez nem 
az érzéketlen ember hidegsége, hanem a diplomatáé, 
aki mindent tud, de érzelmeit nem mutatja. Nem 
festi a népéletet, de a katonaéletet igen, amelyet a 
magyar irók elhanyagoltak. 

Nálunk a katona nem volt népszerű sem az 
irodalomban, sem a társadalomban. Az 50-es évek-
ben csupán az osztrák katonát jelentette. Ma már 
az egyéves önkéntesség révén szimpatikus jelen-
séggé lett és Herczeg katonaalakjai határozottan 
kedvenceink. 

Munkái: történeti és társadalmi regények, 
novellák, • •''rsadalrni és történeti drámák. Társadalmi 
regényei k .ül egyik legkiválóbb »Simon Zsuzsa«, 
mely tulajdonképen teljesen drámai lélegzetű regény 
kevés szereplővel, kicsiny, de gyorsan perdülő cse-
lekménnyel. Ugyancsak ilyen drámai menetű egy 
másik társadalmi regénye is »Szabolcs házassága«, 
melyben az érdekházasság révén összekerült házas-
felek sok-sok lelkiharcát érezteti velünk az iró. És 
ki ne ismerné Gyurkovics lányok és Gyurkovics fiuk 
történetét. Különösen az előbbi mint vígjáték, hó-
dítva járja be Európa, sőt Amerika kulturszinpadaií. 
Egy elszegényedett, de életrevaló gentri familia tör-
ténetével kacagtat meg bennünket Herczeg, ahol a 
hét leány orgonasip módjára következik egymás-
után és akiknek az ügyes, tipussá vált Gyurkovics 
mama »mesterfogásai« következtében nem udvarol-
hat partiképes fiatalember anélkül, hogy mint férj 
lépen ne ragadna, pedig az évi apanage csak 20 üveg 
baracklekvár. 

Történeti regényei közül leghíresebb a »Pogá-
nyok« cimü műve. Egy lélektani kérdés körül forog 
a cselekmény és ez: »Mi vonza a nomádot a művelt 
város felé«. A regény forrása a Gellért legenda tör-
téneti háttere a Vatha-fále lázadás. 

Főhősei: Alpár 20 éves besenyő ifjú, kit meg-
térvén, Mártonnak hivnak és Gellért püspök leg-
kedvesebb kanonoka, továbbá Seruzád, a besenyők 
egy részének ispánnője és Zenobia nevü görög nő, 
Ajtón vezér leánya. Gellért három parancsot ad 
Mártonnak. 1. Le kell csendesíteni a lázongó pogá-
nyokat és le kell vágnia Seruzád, a bűnös nomád 
asszony haját. 2. Le kell rombolnia a pogányok 
kőbálványát. 3. Meg kell keresnie és haza vezetnie 
az elveszett görög leányt, Zenobiát. Márton a három 
parancsnak eleget tesz, megdicsérik, de ő önmagá-
val fellángolt szerelmi szenvedélye miatt elégedetlen, 
penitenciát tart, szenvedélye azonban oly erős, hogy 
felkelti benne a régi Alpárt, a pogányt és hadvezért. 
A Vatha-féle lázadásban már ott látjuk Alpárt is a 
lázadók között. A lázadás megtörik Levente halálán, 
kivel együtt meghal az ősi magyar szabadság is. 
Zenobia szintén meghal a lázadás alatt. Alpár el-
hagyja az országot, a büszke Seruzád pedig a 
Dunába öli magát. Lélektani elemzés nincs a regény-
ben, de a kereszténység vonzóereje minden sorából 
kisugárzik. 

»A hét svábban« szülővárosának magyarokhoz 
hűséges svábjait mutatja be a 48-as idők keretében. 
»A királyné futárjában« a francia forradalom vér-
szomjas légkörébe vezet. Novelláit a reálizmus 
jellemzi. Herczeg ironizál, helyesebben mulat alakjain, 
de mivel szereti is őket, velük mulat és iróniája 
sohasem fajul csipős szatirává. Pld. a virágbor, 
Rébusz báró »Ember a hegytetőn«. Drámái közül 
a legkiválóbb alkotás kétségtelenül Bizánc, melyben 
a következő merész gondolatot alakitja cselekménnyé. 
A Bizánc császára szereti népét, de a nemzet vál-
ságos perceiben meggyőződik arról, hogy népe 
megérett a halálra. E borzasztó tapasztalat követ-
keztében juttatja népét Mohamed kezére még pedig 
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oly módon, hogy Ahmed követet, ki a szultán 
testvére, megöleti. — »Az élet kapujában« a magyarság 
tragédiáját sejteti amiatt, hogy nem tud a renaisse-
necba teljesen beilleszkedni. »Ocskai brigadérosban« 
Rákóczy, az erkölcsi erő képviselője nem jelenik 
meg a szinen, de ő ¡rányitja az egész cselekményt. 
S az áruló Ocskai teljes erkölcsi megsemmisülése 
azért oly tragikus, mert oly nagy embert árult el, 
mint Rákóczy. Herczegnek e drámája azért is 
jelentős, mert abban [az áramlatban úszik, mely 
Rákóczyt, mint a magyar függetlenség simbolumát 
ünnepli. — Társadalmi drámái és vígjátékai, mint 
a »Dolovai nábob leánya«, Dériné, Kék róka, Sirokkó. 
A három testőr, mind megannyi külföldön is sikert 
aratott sokat előadott darabjai a színpadoknak. — 
És most végül megajándékozott bennünket a 
»Hid«-dal, ahol Széchenyinek a legnagyobb magyar 
léleknek irtózatos összeroppanása és benne egyúttal 
fajunk mélységes tragédiája tárul elénk. 

Végigfutva jelentősebb regényei és drámái 
alakjain érezzük, hogy mirólunk emberekről a 
modern emberről ir, akik ha urak, vagy cselédek, 
szegények vagy gazdagok, jók vagy rosszak, bol-
dogok vagy boldogtalanok még valami egyebek is, 
talán épen elsősorban ezek — magyarok. Érezzük, 
hogy szeretni, szenvedni, gyűlölni, elbukni, felemel-
kedni is másként tudunk, mint az idegenek. A Hon-
szerzés, a Láp virága és a Hid magyarjai egyenes 
leszármazottjai a Pogányok. Élet kapuja és a Fogyó 
Hold magyarjainak. Most is járnak közöttünk Márton 
kanonokok, Csanád ispánok, Balassa Bálintok, 
Ocskay brigadérosok és azok az okos, szemérmes, 
erős, egészséges asszonyok, akik a folyton meg-
ujuló, de örökké magyar és örökké tragikus gene-
rációkat szülik a történelemnek. 

A múltban a jövő, a jövőben a jelen és a 
jelenben a mult ez teszi Herczeg Ferenc regényeit, 
drámáit a magyar lélek egyetemes, örök életű 
rajzává. 

Ezért, ha valakire, Herczegre illik reá Oeothe 
Faustjának az a mondása »Aki sokat ad, minden-
kinek ad valamit.« Mivel átlépik a térnek és az 
időnek azt a határát, melyet elénk szab a sors. 
A térhatárát azért, mert ő nem Trianon csúfos béké-
jétől megcsonkított Magyarországnak, hanem Nagy 
Magyarországnak ir, az időért pedig, mert műveit 
akkor is olvasni és élvezni fogják, mikor mi az 
ünneplők már rég nem leszünk. Igaza van Carly-
lenek a hires angol esztétikusnak, mikor azt mondja, 
hogy a földön körül vagyunk véve csodákkal, 
nem kell azokat a múltban keresnünk. Íme itt él 
közöttünk egy ember, aki külsőleg semmiben sem 
külömbözik tőlünk és mégis maga az élő csoda, 
mert a magyar halhatatlanság bélyegét hordja a 
homlokán. O az, akit ma szivből ünnepelünk — 
Herczeg Ferenc. 

N. Halász Gizella. 

A népművelés tízparancsolata. 
(Folytatás.) 

VIII. Légy jó viszonyba mindenkivel, ha ez áldozatba 
kerül is. (A légy is árthat.) 

Egy apa beteg ágyához szólította gyermekeit, 
mindegyikkel egy szál vesszőt hozatva. A veszők-
ből korbácsot fonatott s azt gyermekei kezébe adta, 
hogy törjék el. Nem sikerült. Szétbontatta a kor-
bácsot s a gyenge szálakat egyenként a beteg 
is könnyen eltördelte. 

A mese közismert. Tanitók, népművelők min-
den évben olvastatjuk a kis elemistákkal. Tárgyal-
juk, megvilágitjuk az erkölcsi tanulságot: megértéssel, 
összefogva erősek vagyunk. Eienkezőleg gyengék. 

Kérdem: gondolunk a mesére az életben?! 
Alkalmazzuk, vagy csak mások okulására mondjuk 
el? Nagy munkánknál különösen az ikn.-né! átérez-
zük, hogy összhangba legyünk, akik cél felé tar-
tunk, akik egy község boldogulásán dolgozunk. 

Pap, tanitó, jegyző, orvos stb. szóval a falu 
intelligenciája, ha egybe fog egy közös nagy cél 
érdekében, gyökeresen megváltoztathatja a falu er-
kölcsi, szellemi és anyagi nivóját. Rengeteg munkát 
birunk közös erővel és aránylag csekély fáradság-
gal, ha helyes munka megosztást teremtünk. A he-
lyes munka megosztásnak az alapja az összhang, 
a megértés. Maga az iskolánkivüli népművelési te-
vékenység oly tág körű, oly sok és sokoldalú mun-
kát kiván, hogy egy ember nem is végezheti. Az 
első lépés tehát magunknak társakat biztosítani 
Társakat csak -a baráti körből nyerhetünk, azért le-
gyünk rajta, hogy az intelligencia minden tagjával 
jóviszonyba legyünk. • 

»Adjátok meg a császárnak, ami a császáré 
Istennek, ami Istené.« 

Tiszteljük embertársainkat, tiszteljük az elfo-
gadott társadalmi szokásokat. Ha ezt megtesszük 
és működési terünkön — legyen bármi — alapos 
munkát végzünk nem lesz senki lenézett. Az apró-
cseprő hiúsági kérdések: iskolai végzettség szerinti 
szigorú kasztszerü osztályozás nem állhatják helyü-
ket, nem jogosit arra, hogy egyik másikkal csak 
ugy atyáskodólag, vagy mint megtűrttel bánjon 
bári is. De ez nem is történik, ha mint mondtam 
derekasan álljuk a helyet. Legyünk azon, hogy szi-
vünkbe gőg ne fészkeljen. 

Nem az az ur, aki magát annak mondja, 
vagy aki gazdag — találkozzunk sok olyannal, aki 
az urat zseb után méri — hanem az, aki jobban 
tudja tisztelni társait, aki udvarias, előzékeny, aki a 
haza, a közügyet látja és a lelkén viseli, aki ver-
seng azon, hogy Istent, hazát, a közügyét minél 
intenzivebben szolgálja, aki ezekért sziv örömest 
áldoz. 

Ismerjünk felsőbbséget, alkalmazkodjunk társas 
lény vagyunk, de gerinctelenek ne legyünk soha 
semmi körülmények közt sem. 

Ha vannak helyek, hol az együttműködés aka-
dályokba ütközik, az emiitettek megszivlelése után, 
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annak tudatában, hogy cél van előttünk, melynek 
szolgálatába minden erőt be kell állítani, okkal-
móddal elháríthatjuk az akadályokat, megteremthet-
jük a békés együttműködést. 

Befejezésül még hangsúlyozom, hogy mi sze-
mélyünkkel soha ne teremtsünk egyenetlenséget. 
Barátokkal messze elmehetünk, de ellenséggel egy 
tapodtat sem tehetünk anélkül, hogy borsot ne 
törne orrunk alá, hogy ne gátolna. 

Bizzer János. 
(Folytatjuk.) 

Két pillantás. 
Kilenc gyermek üli körbe 
A családi nagy asztalt... 
Jer tollam és fesd a képet, 
Fesd tovább és magasztald! 
Kilenc gyermek... piros-pozsgás, 
Kerekarcu, kékszemű; 
Homlokukon ott nevetgél 
A legtisztább ég-derü... 
Előttük egy nagy cseréptál 
Kívánatos valami; 
Főtt burgonya ... van is ám csend, 
Egy szavuk' se hallani! 
Jó étvággyal fogyasztgatják 
Az egyszerű eledelt, 
S bizony mondom, nem panaszos, 
Mit a sok kis száj lenyelt!... 
Az asztalfőn édesapjuk — 
Szegény munkás eddegél; 
S boldag szive dehogy adna 
Csak egyet is kincsekér'! 
Gazdagsága: szép családja, 
Munkás-vagyon — jó kard... 
Kilenc dolgos! — szeme máris 
Büszke fényben fölragyog! 
Édesanyjuk állva nézi 
A kosztoló kis hadat; 
S ahogy nézi: két szeméből 
Két forró könny kiszalad; 
Lehullnak a kis szobának 
Kemény, hideg földire; 
Arra gondölt: ennyi testet 
Öltöztetni fölbir-e ? !... 
És a férje mintha tudná 
Titkos gondolatjait, 
(Hiszen két sziv, mely együtt ver, 
Már jelekből is gyanít, —) 
Szóra nyitja lassan ajkát 
És a gyermekekre néz: — 
»Egyetek csak kis pulyáim, 
Ez az élet nem nehéz! 
Erős sziv vei, becsületlel 
Kell megállni a sarat, 
S kinek tiszta lelke, teste: 
Mocsokban az nem marad! 
Egyetek csak, ... jó az Isten, 
Madárnak is szárnyat ád; 

Felnőttök majd... s szeressétek 
Ezt az árva kis hazát! 
Itt születtünk, itt halunk meg, 
Koporsónk is itt takar; 
S bár szegény, — de lelke gazdag, 
Mert magyar még a magyar! 
Én nem félek; hála Isten 
Kaptam elég jó erőt — 
S kinek Isten nyájat adott, 
Juttat ahhoz legelőt... 
Jó egészség — istenáldás, 
Ez a kettő kell nekem — 
5 boldogságom puha ágyán 
Nyugodt szívvel fekketem/«..'. 
így beszélt a jó családfő, 
Éz a gazdag, hű szegény — 
S feje fölött glóriából 
Koszorút font az erény... 

És neje, a gyönge asszony 
Máris bízva fölmosolyg! 
Homlokáról száll a felhő, 
Kedv üzi a köd-gomolyt.. •. 
Eöldobbanó vig szivében 
Uj reményre, hitre kész, — 
Istenem, hisz 1 tűrni keíl csak 
És ez nem is oly nehéz !... 
S az előbbi könny helyébe 
A szivárvány fölnevet: 
»Áldlak Isten, amért adtad 
Ezt a sok szép gyermeket!« ... 

S most nézzünk be egy díszes ház 
Nagy, világos ablakán; 
Ott virraszt egy síró asszony, 
Arca megtört, halovány ... 
Ravatalon bus koporsó, 
Benne hervadt kis halott — 
Az egyetlen! óh a bánat 
Tán az égig fölhatott?! 
Dédelgette, széltől óvta, 
Mindhiába, — már nem él! 
Óh nyilj meg egy röpke percre: 
Nyílj meg selyem szemfödél! 
Csók a csókra s hő ölelés 
Hátha visszahozza majd ! ?... 
Szép virágot büszke kertből 
A Halál csak nem szakajt?!... 
Mint eszelős, néz a holtra, 
Haját tépi, fölsikolt; 
Mindhiába ! nemsokára 
Elfödi a sirí-bolt! 
Óh mit adna, óh mi kincset, 
Gazdagságát is talán? 
Ha ott látná kis halottját 
Enni lelke asztalán!?... 
S mig szivében sir a bánat, 
Felhördül egy jajszava: 
Óh, ha másik volna még itt 
És a keblén alszana ?!... 
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Az a másik!... liej, az Isten 
De porba is lökte őt, — 
Szép virágos kertje helyett 
Adott néki temetőt! — 
Vaj' miért élt? — életének 
Célja immár elveszett! — 
Bizony mondom, ez az asszony 
Keservesen temetett!... 

És a férfi... egy sarokban 
Ülve hallgat • csendesen ; 
Sírna, óh de hasztalan vágy: 
Nincsen néki könnye sem! 
Lelke lázad, tört szivébe 
Önvád üti karmait 
S háborog a gyenge csónak, 
Mit a sors viharba vitt... 
Mallf a dörgést, majd a villám 
Vakítja el két szemét — 
5 mint az állat, hörgve bődül: 
•*Ne vigyétek, óh ne még!«... 
Óh miért nincs, óh miért nincs 
Még egy másik gyermekem?! 
Nem hallgattam a szivemre, 
Százszorosan jaj nekemI... 
Könnyek között, gondolatban 
Betekint egy ablakon; 
Ott ül a szép kilenc gyermek 
Isten-áldva, gazdagon !... 
Még nem is rég a »sok rajkót« 
Sajnálattal nézte le — 
S lám a gőgös most mivé lett: 
Megverte az ég keze!... 
Tört szivében zord ingység 
Éles kardja ver sebet: 
»Bár itt ülne egy tőt-egyig, 
Ahelyett, ki elveszett!«.... 
Már belátja: rang, vagyon, gőg, 
Pompa és kincs mit sem ér; 
Mind szívesen általadná 
Egy mosolygó kis szemér'l 
Mert mi haszna háza-főldje, 
Ma nem látja kis fiát?! 
Bus öregség alkony-estjén 
Nem lesz, aki enni ád!... 
így zavarja, gyötri búja 
Ezt a szegény-gazdagot — 
S bizony mondom, ő az égtől 
Fájdalmasan kikapott! 

Évek multak és az Isten 
Irgalommal megbocsát! — 
Ma benéznél gazdagékhoz 
Látnál ott egy nagy csodát. 
Kilenc gyermek üli körbe 
A családi nagy asztalt; 
S bizony moadom, az Ur neve 
Imádott és magasztalt! 
Tán a »bőség« most szűkebb lett 

És a kenyér feketébb — 
De a lélek kincsbe markolt 
S gazdagabb lett, mint elébb! 
S mig örömnek zug viharja 
A kis gyermek-ajkakon: 
Szerelmes férj boldog asszonyt 
Szent örömmel karba von! 

Balatonfüredi Varga Jenő. 

H Í R E K . 
— Áthelyezés, A vallás- és közoktatásügyi mi-

niszter Molnár Sándor gazd. isk. igazgatót Komádi-

ról Székesfehérvárra; Nickel János gazd. isk. tanítót 

Székesfehérvárról Jászladányba; Mihalik István igar-

vám-szőllőhegyi áll. tanitót Szövegre; Paál József 

Jászárokszáilás-négyszállási áll. tanitót Igarvám-

szőllőhegyre és Ördög Imre Szeged-jánosszállási 

áll. tanitót Szolgaegyházára helyezte át. 

— Nyugdíjazás. Vámos Lajos sárszentmihályi 

ref. tanitó, Mazács Ferenc etyeki róm. kath. tanitó, 

Hruska Antal móri közs. tanitó, Mandl Kálmán 

göböljárási róm. kath. tanitó és Nelhibel Ferenc 

alcsuti róm. kath. tanitó 1926. szeptember hó 1-ve! 

nyugdíjaztatott. 

— Kinevezés. A vallás- és közokt. miniszter 

özv. Papné Nemes Mária ny. tanitónőt Dunapente-

lére, Domonkos Rózsi oki. tanitónőt Sóskutra és 

Ruszka Károly oki. tanitót a martonvásári árvaházi 

iskolához rendes tanítónőkké, illetve tanitóvá ne-

vezte ki. 

— Választás. A fehérvárcsurgói róm. kaíh. 

óvoda fenntartója Héjj Róza oki. óvónőt az ottani 

róm. kath. ovodához rendes óvónővé nevezte ki. 

— Jövedelemadó felebbezésekre részletes min-

tákat, szakszerű és gyakorlati útbaigazítást ad bár-

kinek O r m á n d y : U j A d ó ü g y i T á j é k o z t a -

t ó j a (84 lapoldal), melyet 25.000 korona előzetes 

beküldése mellett ajánlva keresztkötés alatt, vagy 

29.000 K. utánvéttel küld meg a Felsődunántuli 

Mezőgazdasági Kamara, Győr, Bissinger-park 32. 

A teljes szövegű uj Adókulcs, a becslési uj Táblá-

zat és minden idevágó rendelet teljes szövege. Min-

denki haszonnal olvashatja. 

HIRDETÉSEKET 
felvesz a kiadóhivatal. 
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Hivatalos rész. 

Fejérvármegye és Székesfehérvár szab. kir. város kir. 

tanfelügyelőjétől. 

2440/1926. szám. 

Valamennyi községi és állami óvoda 

Felügyelőbizottságának, Óvónőnek! 

Stelly Gizella székesfővárosi ovodai szakfel-
ügyelő egész évre szóló, hónapokra és hetekre fel-
osztott foglalkozási anyagtervezetet adott ki az ovo-
dák részére, melynek használata a fővárosi ovodáknál 
már 12 év óta kötelező. 

Miután a kiadott tervezet a vidéki (falusi) ovo-
dák viszonyaihoz van alkalmazva s összeállításánál 
fogva kitűnő sedédeszközül és utmutatóu! szolgálhat 
minden óvónő részére, bevezetését a legmelegebben 
ajánlom. Ára 110.000. K. Megrendelhető nevezett 
szakfelügyelőnél Budapest, VIII. Mária Terézia tér 
9. sz. (A pedagógiai Szemenárium minta ovodája.) 

Székesfehérvár, 1926. juiius 21. 

Nevelős Lajos s. k„ 
várm. kir. tanfelügyelő. 

Fejérvármegye és Székesfehérvár szab. kir. város kir. 

tanfelügyelőjétől. 

2196/1926. szám. 

Tankerületem érdemes Tanítói Karához! 

A Magyar Népmüvelés f. évi 4. számában 
1365. sz. alatt a Gárdonyi Géza Irodalmi Társaság 
szerkesztésében megjelenő »Magyar Család« és 
»Képes Kislap« cimü folyóirat, illetve gyermeklapnak 
minél szélesebb körben való terjesztésére kértem fel 
Tankerületem érdemes Taniíói Karát. 

Mindkét lap a régi nemes, tiszta magyar erköl-
csöt akarja a magyar társadalom és a magyar gyer-
mek lelkébe feléleszteni, és ez irányzattal szolgálja 
és segítségére van a tanítóságnak nemzetmentő 
magasztos munkájában. 

Ebből folyólag ezúttal ismét felhívom figyel-
mét e két irodalmi termék pártfogására azzal, hogy 
az iskolai könyvtár számára azokat az uj tanév be-
álltával megrendelni, illetve e két lapnak a szülők 
körében való terjesztésére minden lehetőt elkövetni 
szíveskedjék. 

Székesfehérvár, 1926. juiius 16. 

Nevelős Lajos s. k , 
várm. kir. tanfelügyelő. 

LUSZTEREK 

finom gyapjúszövetek. 

A legszebb, legdivatosabb 

különlegességek. 

KÁRPITOS CIKKEK SOK SZOVETMARADEK NYÁRI TAKAROK 
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Szabó István 
épület- és bútor asztalos. 

Székesfehérvár, Budai-ut 14, 

Az összes e szakba 

vágó munkákat vál-

lalja. Tervekkel 

szolgál. 

TELEFON 57. SZ. 

Lakás: Rákóczi-utca 29. sz. (Saját ház.) 
¿ ' i ¿ ' i « ' i «V ¡ ' i í ' í ¡«1 V i aTa ¿'4 ¿'4 i ' i i '4 
Vi?Vi?Vi?Vi?Vi?Vi?Vi?Vi?Vi?Vj?Vi?Vi?Vi?Vi?Vi?Vi?Vi? 

,¿«4 
Vi? 
¿'4 V4? 

Vi? 

Vi? 
¿'4 Vi? 

Vi? 
¿'4 V4? 
i ' 4 
Vi? 

Vi? 
¿'4 Vi? 

Vi? 

Vi? 
£'4 
Vi? £'4 Vi? 
£'4 Vi? 
£'4 Vi? 

3HSSS« 

fBaizer Istudn 
. . « I s ő r a ngu kelmefestő 

' é? uegytiszfitó telepének 

f ő g y ű j t ő - h e l y e 

5ZÉKE5FEHÉRURR, 

Ddőor-utca 1. szám. 
— Uolt Raüó-féle üzlet. — 

B ő r k e z t y ü k f e s t é s e ! 

B 

B 

VARGAJÁNOS 
temetkezési vállalata 

Székesfehérvár, Széchenyi-u, 61. 

Vállalja 

t e m e t é s e k r e nde z é s é t 
a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig. 

Egyesületeknek és jóléti intézmé-

nyeknek kedvezményeket nyújt. — 

Lelkiismeretes kiszolgálás! 

a 
& 
s 

Vetitőkép és Filmipari Részvénytársaság, Budapest, V. Nádor-utca 28. 

Hatalmas segítőtársa minden tanítónak a oktatás .egtökaetesebb eszköze,, 
/ 1 I Á p y A T T i sko la i v e t í t ő k é s z ü l é k á l l ó -

JeLI® és m o z g ó k é p e k s z á m á r a . 

Bárki által könnyen kezelhető. Súlya 6 kgr- és a felszereléshez tartozó utiszekrényben 
könnyen szállítható. Minden előkészület nélkül bárhol felszerelhető. Fényforrása: városi 
áram, vagy nagy capacitásu accumulátor. Minden filmet játszik és igy normális szín-
házi mozielőadásokra is alkalmas. E réven az iskoláknak állandó bevételt biztosit, 
melyből a vételár rövidesen megtérül. Olcsó filmkölcsönzés, nagy választékú oktató-
filmek. Met i iés i t á vo l s á g 12 m é t e r i g ; k épnagys ág 4 mé te r i g . 

A mozgóképek előadás közben, — magyarázat céljából, — bármikor megállíthatók és visszafelé forga-
tással újból vetíthetők! Teljesen tüzveszélymentes és ezért hatósági engedély nélkül használható. 

Telefon: 120-21. 
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| l F R f l n K L i n - r Á R S U L F i r k ö n y o k e r e s k e d é s e 

|jj|j BUDAPEST, IV., EGYETEM-UTCA 4., vagy az immár másfélszázad óta fennálló 

l ! L R f R P E L R . ( U U o ó i a n e r F . é s F i a i ) R f . 

V í könyvkereskedése és tanszerraktára, BUDAPEST, VI., ANDRASSY-UT 21., 
¿41 

akiknél bárhol megjelent 
*e> i 

tankönyugk, legjobb és legoluasottabb ifjúsági 

múuek, jutalom- és ajánöékkönyuek 
mindkét nembeli ifjúság számára, minden alkalomra; továbbá forrásmunkák 

« jellegével biró 
¿'41 

||i íanitói és tanári könyutári múuek 
«'4: 

||' a pedagógián kivül a tudományok valamennyi ágából, úgyszintén 
||í mindennemű tanfelszerelések is kaphatók. 

Mindenhová, ahol könyvkereskedés nincs, előnyös feltételek mellett köz-
i l^ i vetlenül szállítanak és megadják mindazt a kedvezményt, amelyet bárki adhat. 
^ í Ha valaki eddig használatban volt olyan tankönyveket rendel, amelyből 

az 1926/27. tanévre nem lesz készlet, helyette az ottani viszonyoknak meg-
tfcl felelő más, engedélyezett kitűnő tankönyvet ajánlanak. 
JjJ | Bármily jellegű iskolát ellátnak a szükséges tankönyvekkel és közismert 

3 előzékenységgel és pontossággal szolgálnak ki mindenkit. 
^4 I 

A Franklin-Lampel tankönyvek az uj tanterv követelményeinek figyelembe-

sfcl vételével átdolgozott uj k i adásban megjelenésük után minden könyvkeres-

ő i kedésben kaphatók. A Franklin-Lampel tankönyvek az uj tantervben kitűzött 

feladatokat szolgálják, melyek szerint a népiskola célja a hazának 
uallásos, erkölcsös, értelmes, öntudatosan hazafias polgárokat 

| | f neuelni, kik az általános műueltség alapelemeit birják. 
jj» s Felkérésre azonnal küldünk mutatványokat az uj tanterv szerint már engedélyezett tankönyvekből. 

V i I 
A 23.620/1926. szám alatt engedélyezett (Hivatalos Közlöny 1926. május 1. szám, 

122. oldal) Kozma Mihály: Olvasókönyvekhez készült tananyag beosztást, mely azok 
használatát rendkívül megkönnyíti, az iskoláknak megkeresésre dijtalanul küldi meg 

: a kiadó. 
V I 
^ L _ ™ J 

Nyomatott Debreczenyi István könyvnyomdájában Székesfehérvár. Szent János-köz 2. 


